
Ο ΑΒΔΗΡΙΤΗΣ
ΚΑΙ

Τ Ο Υ  ΔΙΑΒΟΛΟΥ Τ Α  ΠΗΔΗΜΑΤΑ.
Υ Π Ο

Δ . Ν . Β Ρ Α Τ Χ Α Ν Ο Γ .

Φ Ύ Λ Λ Ο Ν  ·2 +  . ( Λ· ό χ -τ ω β ρ ίο υ  I  3 .
> < · ■ · · · · · · ·  » · ■

Ε \  Α Θ Ι Ι Ν Α Ϊ Ϊ .

Τ Π ΐ υ ΐ Σ  Δ. 4 «  ΜΑΪ.ΡΟΜΛΙΑΤΗ.

1 8 5  7 .



Ο Λ Β Δ Η Ρ ΙΤ Η 2
Ε Φ Ι Ι Μ Ε Ρ Ι Σ  ΙΣ Τ Ο Ρ ΙΙΜ Α Τ Ω Ν .

(Ε κ δ ίδ ετα ι κα τά  Κ Υ ΡΙΑ Κ Η Ν ).
  —

Α Ι  Σ Ϊ Ν Δ Ρ Ο Μ Α Ι  Γ Ι Ν Ο Ν Τ Α Ι

έ ν  Ά θήταις  παρά τ ώ  εκδότη , όδός Κυρίστου άριθ. 8 6 5 .
Év τα ίς  Έ π αρχ ία ις  παρά τοίς Κ Κ . Ε π ισ τά τα ις τώ ν Ταχυδρομείων

Τ ΙΜ Η  Σ Υ Ν Δ Ρ Ο Μ Η Σ  Π Ρ Ο Π Λ Η Ρ Ω Τ Ε Α .
EN TO S TO T Κ ΡΑ ΤΟ ΓΣ.

Διά μέν τους έν τή  Π ρω τευονση  κα τά  μήνα ΔΡ*χ· 1 5 0  

Διά οέ τους έν τα ίς  Έ ιτ α ρ χ Ια ις  κα τά  τριμηνίαν » 6.
Π ροπ λ η ρω τέα  έτήσιος Συνδρομή.......................................» 2 0 .

ΕΚΤΟΣ ΤΟΥ ΚΡΑΤΟΥΣ.

Διά τους έν Το-ιρχΙα. καθ’ έζαμηνίαν είκοσάρια τουρκ. . 3 .
/7ροπ^ρωΓέαέτήσ·.οςΣυνδρομή τουρκική λίρα. . . .  4 .

Διά τους έν Β λαχ ία  προπληρωτέα έτήσιος τά λ . αύστρ.. . 5 .
Διά τοίις έν τ ή  ' l o r i a  Π ολιτεία  προπληρωτέα λίρα άγγλ. 1 .

**—
Ε Ι Δ Ο Ι Ι Ο Ι Η Σ Ι Σ .

Γ ν ω σ τ ο π β ιο ΰ μ ιν  π ρ ό ;  τ ό  φ ιλ ό μ ο υ σ ο ν  κ ο ιν ό ν , ό τ ι  ό Κ ύ ρ ιο ;  Κ ά ο ο λ ο ; Π ο τ έ ν  χ α β η γ η τ ή ;  

τ ί ;  Γ α λ λ ικ ή ; γ λ ώ σ σ η ;  έν τ ή  Σ τ ρ α τ ι ω π χ ξ  σ  χ ο λ /j τ ώ ν  Ε ύ ιλ τ τ ίδ ω ν , δ ύ ν α τ α ι  ν ά  π ρ ο ρ β -  
ϊ ε ύ σ ι ι  ε ί ;  τ ό ν  ί π ι ΐ ν μ ο ΰ ν τ α ,  ο ίο ν δ ή π ο τ ε  σ ύ γ γ ρ α μ μ α  έ τ τ ισ τ η μ ο ν ιχ ό ν , φ ιλ ο λ ο γ ικ ό ν  3  

μ υ θ ισ τ ο ρ ή μ α τ α  η ;  Γ α λ λ ικ ό ν  γ λ ώ σ σ α ν  μ έ  τ ή ν  α ύ τ ό ν  τ ώ ν  έν  Π α ρ ι σ ί ο ι ;  β ιβ λ ιο π ω 

λ ε ίω ν  τ ιμ ή ν .
' Ε π ί σ η ς  π α ν τ ο ε ιδ ή  υ λ η ν  γ ρ α φ ιχ ή ν  δ ιά  τ α  Σ χ ο λ ε ί α  κ α ι  τ ά  Γ ρ α φ ε ία .

’Ε ρ γ α λ ε ία  Χ ω ρ ο μ ε τ ρ ί α ;  χ « ί  Γ ε ω δ ε σ ί α ς .
.  Γ ε ω μ ε τ ρ ί α ;  χ « ί  υ π ο δ ε ί γ μ α τ α .

,  Φ υ σ ι κ ό : ,  ’ Α κ ο υ σ τ ι κ ή ;  κ α ί  Ο π τ ι κ ή ; .

.  Φ υ σ ι κ ή ;  ‘ Ι σ τ ο ρ ί α ; ,  Γ ε ω λ ο γ ί α ; ,  Ζ ω ο λ ο γ ία ;  κ α ί  Β ο τ α ν ι κ ή ; .

.  Χ ε ιρ ο υ ρ γ ικ ά .
‘ Υ π ο δ ε ί γ μ α τ α  κ α ί  δ ιά φ ο ρ α  ά λ λ α  ε ρ γ α λ ε ία  Μ η χ α ν ικ ή ;.

Π α ν τ ο ε ιδ ή  π ρ ό ;  χ η μ ε ί α ν  α ν α γ κ α ία . Ε π ί σ η ;  π ρ ο ;  χ ρ ω μ α τ ι σ μ ό ν ,  λ ιθ ο γ ρ α φ ία ν , 

τ υ π ο γ ρ α φ ία ν  χ λ .  χ λ .

Α ν α γ γ έ λ λ ο μ ε »  Ι π ί σ η ; ,  ό τ ι  π α ρ ά  τ ώ  α ύ τ ώ  Κ υ ρ ίω  Κ α ρ ό λ ω  Π ο τ έ ν ,  ε ΰ ρ ί σ χ ε _  

τ α ι  τ ο  Γ α λ λ ικ ό ν  π ε ρ ιο δ ικ ό ν  σ ύ γ γ ρ α μ μ α  —  L e  J o u r n a l  p o u r T o u s — ε ί ;  τ ό μ ο ν  ο 
λόκλη ρ ον έ χ  σ ελ ίδ ω ν  8 3 6  ε ί ;  4 ο ν ,  π ε ρ ιε 'χ ο ν τ α  4 0  δ ιη γ ή μ α τ α  κ ε κ ο σ μ η μ έ ν α  δ ιά  3 2 6  
¿ ρ α ί ω ν  εικ ο ν ο γ ρ α φ ιώ ν  —  κ α ί τ ι μ ά τ α ι ,  δ ιμ ε 'ν ο ν  α γ γ λ ι σ τ ί ,  ε ί ε  δ ρ α χ .  9 , 5 0  —  ¿ δ ε 

τ ό ν  7 , 7 5 .
’Ε π ί ο η ;  ό τ ι  σ υ λ λ ο γ ή  έκ  1 , 0 0 0  π ε ρ ί π ο υ  δ ια φ ό ρ ω ν  ις -ο ρ η μ ά τ ω ν  έκ  τ ώ ν  ν ι ώ σ τ ε  

η μ ο σ ιε υ ύ έ ν τ ω ν  ε ί ;  Π α ρ ισ ιο ύ ; ,  τ ι μ ώ ν τ α ι  π α ρ ά  τ ώ  ίδ ίω  δ ρ α χ .  1 :  1 5 .  2 : 3 0  κ α ί  3 .  

κ α τ ’  ν α λ ο γ ία ν  Ι χ α σ τ ο ν  α ν τ ί τ υ π ο » .
'Ο τ ι ;  δ ε  ή ύ ε λ ι  π ρ ο μ η β ε ύ σ ιι  α ύ τ ώ  τ ό  α ν τ ί τ ι μ ο »  δ ρ α χ .  7 5  έ ξ  α γ ο ρ ά ; δ ια φ ό ρ ω ν  

π α ρ ’  α ύ τ ώ  ευ ρ ισ κ ο μ έν ω ν  β ιβ λ ίω ν , ά π ό  σ ή μ ερ ο ν  μ έ χ ρ ι  τ ί ;  1  η ;  Ια ν ο υ ά ρ ιο υ ,  Ο ελιι 

χ ε ι  δ ω ρ εά ν  εν ά ν τ ί τ υ π ο ν  τ ο υ  σ υ γ γ ρ ά υ μ α τ ο ;  —  L e  J o u r n a l  p o u r  T o u s . —

A l π α ρ α γ γ ε λ ία ι  γ ίν ο » τ α ι  3  π α ρ ά  τ ώ  Κ υ ρ ίω  Π ο τ έ »  3  π α ρ ά  τ ώ  ίχ δ ό T J  τ ο υ  

’Α β δ η ρ ίτο υ .

01 ΙΠΙΙΟΤΑΙ TUN ΑΝΑΡΓΓΡύΙ.

Ι Σ Τ Ο Ρ Η Μ Α

Υ Π Ο

Δ . Ν . ΒΡΛ ΤΣΛ Ν Ο Υ.

— · ί ^ κ α ί ^ 3 < —

(Συνέχεια ϊδε άριθ. φυλ. 2 3 . )

Χωρίς δέ νά προφέρή λέξιν ε’ις τοίις σαρκασμούς τών Ιπποτών, έ -  
θώπευσε τήν πυρότριχα γενειάδα του καί έμειδίασε, σημείο ν, ότι ευ- 
ρισκε τήν δψιν του ροδωτέραν ένεκα τώ ν συγκηνήσεων τού παιγνίου.

—  Αν καί δέν καταλαμβάνω, Κύριοι, είπε μόνον, πώς είναι δυνατόν 
έπί τέλους νά ευρεθώ χαμένος, άφοΰ έλίγας μόνον άτασ β α -ίε ία ς  έκαμ α  
καί δ φίλος μου ολιγώτερα ευτυχή κτυπήματα, μολαταύτα έχασα καί 
άς σκεφΟώμεν τώρα τ ί θά κάμωμεν.

—  Α ϊ ! τ ί θά κάμωμεν’ εϊπομεν, νομίζω, ότι θά|δειπνήσωμεν, καί 
μάλιστα ώς πρίγγιπες, ίδοίι λοιπόν τ ί θά κάμωμεν καί μεγάλη σκέψις 
πιστεύω δέν χρειάζεται, εμπρός!

—  Μήν βιάζεσαι, άρκούδιον, δέν πρόκειται μ.όνον περί τούτου αλ
λά καί νά διασκεδάσωμεν.

•—  Βέβαια καί νά διασκεδάσωμεν, καί καλητέρα νομίζω διασκέ- 
δασι; δέν δύναται νά γίνη παρά άρχίζοντες άπό τό  τρώγειν, εκτός άν 
θέλετε ν’ άρχίσωμεν άπό τό  π ίν ειν .

—  Δηλαδή εύρες τήν αδυναμίαν μου, καί συγκινεΐς τά  λεπτότερα 
αισθήματα τού στομάχου μου’ άλλ’ εκείνο τό  ίποΐον μέ καταλυπεί εί
ναι, ότι καί διπλασιαζομένου τού κεφαλαίου, πάλιν δέν άρκεί νά έπ ι- 
σκεφθώμεν τόν Βόσπορον άξιοπρεπώς.

—  Λοιπόν τ ί μέλλει γενέσθα ι;
—  Δ ι  αύτό δά τό τ ί μέλλει γ ε ν έ σ θ α ι ,  σ α ς  είπα νά σκεφθώμεν 

καί '.δοίι π ώ ς  λέγω νά γ ί ν η  νά δειπνήσωμεν ώ ς  π ρ ί γ γ ι π ε ς  Ρ ώ σ σ ο ι .

Καί βέβαια, μ ’ άρέσκεΓ άρκεί οί π ρ ί γ γ ι π ε ς  σ ο υ  αύτοί νά μήν 
ηναι φιλάσθενοι, καί νά μή τρέφωνται μέ τόν αέρα, διότι τό τε  κακά 
δειπνήματα. φ ί λ ε  μου.

—  Απ ενάντιάς άπό τά  προανακρούσματα καταλαμβάνουν οί κα



λοί μουσικοί τύ  μέλος. Ο Ιπ ρίγγιπ ε; αυτοί, διά νά κεντηοωυν
αρχίζουν τά  δείπνα των μέ εν είδος φαγητού ζαχούσχας  ώ ς τύ  ονο-
μάζουσι.

—  Τού όποιου ημείς δέν έχομεν ανάγκην, διότι έκ προοιμίων τίς 
¿λίγο, τ ί ;  πολύ όλοι μ α ; νομίζω έχομεν ορεξιν.

—  Βεβαίως, καί διά τούτο ευρίσκω καλόν, ή ζακούσκα αύτή, ή τι; 
ε ί ;  εκείνου; είναι όρεχτικόν , ε ί ;  ημάς νά χρησιμεύση ώ ; χ ο ρ τα σ τ ικ όν , 
δν τήν παρατείνωμεν έπ ¿λίγον.

—  ίΐοαία ίδέα, Ηγούμενε, αν καί δέν είξεύρωμεν οποίου μέρους λό
γου Ιστί αυτή ή ζακούσκα σου, ζω μύ; είναι ή πιλάφι" τήν παραδε- 
χόμεθα όμως υπύ μόνην τήν έποψιν, δτι είναι φαγητον, καί φαγητύν 
μ έ τύ  όποιον δύναταί τις νά χορτάτη ευσυνείδητα.

—  Ζ α κ ού σ κ α , κύριοι, είναι δνομα ουσιαστικόν, δν θέλετε νά ¿μ ι
λήσω καί έγώ π ερ ί  διά γ ρ α μ μ ά το υ , καί σύγκειται, αύθένται μου εύ - 
γενείς, άπύ τά έκλεκτώτερα ταριχεύματα, δηλαδή τριχίας, κατά τύν 
λογιώτατον, σκώμβρου; καί τά  παρόμοια ξυδολαδοκαρυκευμένα, καί 
τά όποια συνοδεύονται πάντοτε μέ οίνον έκλεκτύν, τύν σπανιώτατον 
¡ίητηνίτην Α ττικ ή ; καί Β ιω ττία ς, 8ν και Βαβαροί ποθέουσι.

Τρώγομεν λοιπύν δσα θέλομεν καί πίνομεν, ώς οί θεοί άλλοτε τού 
όλύμπου, άφθονα.

—  Φ ίλε, καθώς καταλαμβάνω πρέπει νά γευθή τ ι ;  τήν ζαχούσχαν  
αυτήν, διά νά ηναι ε ί ;  θέσιν νά τήν έκτημήση" λοιπύν άγομεν, άγομεν 
Ελληνες! έμπρός! ¿δήγει Προηγούμενε καί σού υπόσχομαι μετά  μίαν 
ώραν, δτε θά βασιλεύεις μεταξύ τού ποτηρίου καί τής φιάλη; σου, 
καί θά ¿ρκίζεσαι, ότι ή γή κινείται, καί θά ζητείς ς-ήριγμα διά νά συ- 
κωθή; νά συλλαβής τήν έντιμον £ίνα σου, τήν δποίαν δέν θά βλέπεις, 
έγώ σοί υπόσχομαι νά σέ φέρω τό τε  μετά φανών καί λαμπάδων έπί 
τών ώμων μου.

—  Εύγε! καί άν δέν τύν φέρη; νά σέ φέρη" άγομεν λοιπόν!
Κ αί έξήλον ευθύς τού καφενείου, οί ίππόται μου, τύν Προηγούμενου 

εμπροσθοφυλακήν εχοντε;" αυτοί δέ βήμ,ατι στε^αιώ άκολουθούντες 
κατόπισθεν, έφθασσν ενώπιον τής θύρας τού  6π  άριθ. . . παντοπω
λείου τή ς Αιολική; δδού, καί ήν ώρα ώς ή ένδεκάτη τής νυκτός" έκρου- 
σαν, ήνεώχθη καί είσήλθον.

Είσήλθον καί ό ύπηρέ της αυτού προθυμώτατος, έχαιρέτησεν έδαφι- 
α ίω ; τού ; έν στολή ίππότας, καθόσον έσπέρα κυριακής, εύρεν αυτούς 
έπί μάλλον περιπεποιημένου;" έχαιρέτησε καί άνέμενε,περίεργο; νά ά - 
κούση το  αίτιον τ ή ; έκτάκτου τα ύ τη ; νυκτερινής έπισκέψεως" τέλος βλέ- 
πων, δτι έπί πολύ δέν έλάμβανε προσταγήν, διότι οί ίππόται κ α τώ - 
πτευον τάς θέσει; τού πεδίου ε ί; 8 έσκόπουν νά στρατοπεδεόσωσιν, 
ήρώτησε.

— Κ αί μέ συγχωρούν νά έρωτήσω τ ί  αγαπούν οί αύθέντα: μ.ου; θέλουν
—  Καφέ τ ή ; Μέκκας ;
—  Ζάχαρι τής Ολλάνδα; ;
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—  Βούτυρο τής 'ΡούμξΛης ;
—  Τυρί τή ς s /ιάχ ουρας ;
—  Σαρδέλα ώσάν εύμορφη κοπέλλα ;
—  Παλαμίδα ’σάν καμήλα ;
—  Καπνιστά, αυγοτάραχο, χαβιαράκι; . . . .
Τ έλο ; κανένα ¿ρεκτικύ ή ένα δύω δακτυλάκια ρητζηνάτο νά ξεπλύ

νουν οί αύθένται τ '  ¿δόντι των ; Ε χω  ένα γιοματάρι, θείο πράγμα !
—  Δ ιάβολε! γλώσσα, νομίζεις, δτι κρατεί κατάλογον.
Α ί !  θά ίδοΰμεν, κάτι θέλομεν. Πλήν έν π ρ ώ το ι;, δέν είναι δυνατύν 

νά καθήσωμεν εις τ ι  μέρος, εκεί ε ί ;  κάμμιά γωνίά !
— Μετά χαρά;, αύθένται μου, ακολουθείτε με" καί πρύς τύ  βάθος τού 

παντοπωλείου ήγέρθη Ιν παραπέτασμα καί παρουσιάσθη τύ  εξής θέαμα. *
Μία τράπεζα κατέχουσα τύ  δλον μήκος δωματίου, αυτινο; αί τρεις 

πλευραί έκοσμοΰντο άπύ παντύ; είδους καί μεγέθους οίνοβαρελίων, 
τών οποίων ή πνευματώδης ατμόσφαιρα, είς σφαίραν ήδύνατο νά μ ε -  
ταβάλη *α Ι τήν ίσχυροτέραν κεφαλήν, δν έρριψοκινδύνευε νά διαφιλονει- 
κήσγι μ ετ ' αύτή; τύ  πνεύμα.

έ π ί δέ τή ς τραπεζης ταύτης, ήτις συνέκειτο έκ δύω ξυλίνων τριπό
δων καί τριών άκατεργάστων σανίδων κα τά  μήκος έπικαθηλομένων, 
έκειντο συντρίμματα πολλά κυπέλω,νκαί σωροί κακκάλων,μαρτυρούντα 
τήν κυριαρχίαν τού ανθρώπου έφ’ βλων τών έπί γή;" πού καί πού δέ 
κεφαλαί σκώμβρων καί άρυγγών έπνήγοντο είς άφθονον ύγρύν, το  ό
ποιον έχύθη, φαίνεται, εκ τού εκεί άνεστραμένου μέτρου ¿κας.

Πρύς τήν εσω γωνίαν τ ή ; τραπέζη; έκεί υπύ τ ά ;  έπ ά λξει; τών βα- 
ρελίων, έκειτο άνθρωπος πρυνής, f έγχων τή ς κρε πάλης τύν λήθαργον, 
καί κρατών είσέτι άνά χείρα; τήν κεφαλήν μ ια ; άρύγγας καίέν ποτήριον 
πλήρες ένώπιόν του,τά όποια δέν έπρόφθασε, φαίνεται, νά άποτελειώση, 
προσβληθείς κατακέφαλα καί μείνα; είς τύ πεδίον τής μεθ.μ ά χης. 
Αύτύ έμαρτύρουν τά  πράγματα καί έβεβαίουν τού υπηρέτου οί λόγοι.

—  Αύθένται, έλεγε, μιά στιγμή παρακαλώ, λάβετε ύπομονήν νά 
Χαθαρίσω αύτύ τραπέζι" μερικοί Λ εβέντες  διεσκέδαζαν άπύ τύ πρωί, 
καί μόλις τώρα ¿τελείωσαν, άφού όμως έτελείωσαν ολόκληρον αίγα ψη
τήν, καμμιά σαρανταριά σκωμβριά καί άρύγγαις, καί μόνον τριανταέξ 
¿κάδε; ρητζηνάτο έπιαν.

—  Διάβολε 1 τίποτε" καί ησαν π ο λ λο ί;

—  Τύ δλον έξ καί ή εύγενεία του, ό όποιος’ έστάθη άδύνατον νά 
¿ρθοποδήστι, επτά.

χαράς τήν ορεξιν! έπεφώνησεν δ Προηγούμενος.
—  Καί ίσως άκόμη ήθελε νά πίνουν, αύθέντα μου, δν είχαν νά 

τρώγουν, υπέλαβεν δ υπηρέτης, καί έρριπτε καταγής, μετά  θορύβου, 
τού ; σωρού; τών λειψάνων, κόκκαλα πολλά, τά  όποια σοί έδιδον τήν 
Ιδέαν, δτι θηρία είχον διέλθει έκεΐθεν.

—  Μ ή, στύ θεό σου παιδί, μή κάμνης ταραχήν καί ταράξης τήν ή -
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βυχίαν τού τρισευτυχισμένου αδτού άνθρώπου- ίδ έτε , τόν καλότυχο, πώς 
κοιμάται, ώς τό  άρνίον, είπεν δ Παπουλάκος.

—  Αιάβολε, άρκούδιον, ήκουσες τ ί τρομερό φαγί καί π ιο τ ί ; ^
— ή  συνήθεια, ή συνήθεια άγιε Προηγούμενε· καί δ μακαρίτη; Αρις-ο- 

τ έλ τς  δεν είχε λάθος, όταν έλεγε τό άπομνημονευθεν' εκείνο ρητόν—  
ix  τοϋ τρώ γειν  τύ τ ρ ύ γ ε ικ  π ο ρ ίζ ετα ι  καί εκ τοΰ  π ίν ε ιν  τό π ίτ ε ιτ -  
αλλά σύ, πού άνέγνωσες ποτέ σου φιλοσοφίαν.

Ö παρωδία αυτη ¿κίνησε τόν γέλω τα τ η ;  ίπποτικής άνθοδέσμης.
— Διότι είς τάς ημέρα; μας ακμάζει η φ ιλ οπ ο τ ία ,  έφώνησάν τινες—  

διά τούτο δεν έχει πέρασι η φιλοσοφία.
—  Σιγαλότερά, κύριοι λα λεΐται, διότι ιδού έταράζατε τό ήδότε- 

• ρον ίσως όνειρον τού καλού αυτού ανθρώπου, καί ηρχησε να τα 
ράσσεται. ·

—  Αφες τάς φιλανθρωπίας σου, Παπουλάκε μου, καί σείς, κύριοι, 
οΤτινες υψώσατε την έντιμον ρίνα σας γύοοθεν ώς κυνηγετικοί κυνες, 
πλησιάσατε καί είπέτε μοι, παρακαλώ, είναι δυνατόν νά γευθώμεν την 
ζακούσκα μας ένταύθα, και νά υψώσωμεν ημείς οί ίππόται, τρόπαια δό- 
ξης επί τών έρριπείων μιας αΐγός; ποτέ ! κύριοι, δέν θά $ναι τόσον ένδο
ξο ν  έπειτα  δέν είξεύρω πώ ς, αλλά μέ καταλαμβάνει ή μεθυσμένη ατμό
σφαιρα τής οίναζοθήκης αυτής, καί αρχίζω νά περιπίπτω είς εκστάσεις.

' —  Ε χ ετε  δίκαιον, κύριε Δοόξ, άν καί ¿λησμονήσατε νά προσθέσε
τ ε , ότι η νύξ είναι αρκετά προχωρημένη, καί μά την ιδέαν, διόλου, μά 
καθόλου δεν νοστιμεύομαι νά ανταλλάξω χαιρετίσματα μετά  τή ; έ 
φιππου αστυνομίας, τή ς δποίας, χωρίς άλλο την στιγμήν αυτήν, τό  ώ - 
τίον είναι προσκολλημένον είς τόν τοίχον τούτον καί δ έφθαλμός δια- 
r.'-oi τό πάχος αυτού, μόγον κάλλιον νά πάρωμεν β ,τ ι θά πάρωμεν 
καί νά δ'.ευθυνθώμεν εφοδιασμένοι μέ τήν ζακούσκα μας, διά νά κα - 
τασκηνόσωμεν εκεί κάτω  είς τά  Ηλύσσια, υπό τήν σκιάν τών όποιων 
καί τήν φωνήν μ « ; αυτήν δυνάμεθα νά τονίσωμεν είς τόν ηχον τής 
- .Ιό σ χ α ς  μας καί νά συνομόσωμεν, άν ή ανάγκη τό καλέση, χωρίς τής 
αστυνομίας ή παρουσία νά μας κολάσνι. ΐ ί  άποκρίνεσθε ά ρχοντες;

—  Εγώ αποκρίνομαι, Παπουλά-ιε μου, ότι καλά καί άγια είναι ό
σα λέγεις, άλλα τό  καλήτερον είναι νά άφήση; τάς μεμψιμοιρίας, 
διότι άφού κατοοθώσαμεν νά είσέλθωμεν άπαξ εις λιμένα, θά ηναι α - 
σύναιτον, άναπητέ μου, νά έξελθωμεν μέ κενόν στόμαχον- όσον διά 
τήν ιΰγενείαν μου, ούτε Sv βήμα δέν κάμνω— καί είξεύρετέ το.

— ■ Αρκούδιον!
—  Τ ι άρκούδιον ! τά  μελετημένα σχέδια τώ ν διασκεδάσεων, άπο- 

τυγχάνουν συνήθως' είναι καθώς οί γεγραμμένοι λόγοι τών Δασκά-
ίν τά  ό εό τάς στιγμιαία ; εμπνεύσεις πραγματοποιούμενα, είναι 
, τών ποιητών τά  έκπονήματα. Τ ί σκέψι; καί μεμψιμοιρία- όχι 

άλλ’ εκεί- έχ ε ι ; όρεξιν;  δίδεις, λαμβάνεις καί τή  δουλειά σου —  
α όταν πειν$ τ ις  δέν έκλέγει τήν θέσιν καί τά  φαγητά.

—  Χ ά ! χά! χάΐ είσαι τρομερός.
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“ '' Χ αχανίζετε, κύριοι, οσφ  θ έλ ετε , έγώ δ ,τι αισθάνομαι σας συμ
βουλεύω, καί μάλιστα  αρχίζω άν θ έλ ετε ,τά  παραδείγματα.

Α ί!^ συ παιδί- έλα έδ ώ - φέρε μας μία ζακούσκα, μά καθώς πρέ
πει, μ ε  υπόληψι— ψωμί νωπό— καί δλίγο κρασί άπό τό ’παινεμένο σου

Αυθέντη, ζαφ  άπό τό  κρασί θά ευχαριστηθήτε, άλλά η μ ατζοΰ-  
χ α  τ ί  χρειάζεται;

—  ”  ! (« τ ζ ο υ κ α ! χά  ί χά ί χά  ! νόστιμο- καλέ ζακούσκα, ζακούσκα !
— ή  ! ναί μέ συγχωρεΐτε, είδες έκεί, είς τήν άρχήν δέν σάς ¿κατά

λαβα- δέν ίχομεν πλέον άπ’ αΰτό τό ωραίο πράγμα, έσώθη αΰθένται 
μου.

— Διάβολε, Προηγούμενε, έχεις σκοπόν νά μ έ  πεθάνη; τή ς πείνας! 
φρόντισε νά εδρ^ς τή  ζακ5θσκα, διότι— έτσι μ έ φέρνει ή πείνα μου νά 
αρπάξω τήν μ ατζούκα  . . . .

Χ ά ! χά ! χά ! ¿κατάλαβα, ότι είμεθα νοστιμώτατοι καί αν η - 
τό κανείς να μάς βλέπη, βεβαίως ήθελε ξεκαρδισθή νά γελφ.

Ακούσε, λέγειδ Προηγούμενος, πρός τόν παίδα τού παντοπωλείου, 
δστις ηρχησε νά στενοχωρείται, βάλε είς ένα πινάκι καθαρό άπό όλα 
τα  αλμυρά δπού εδρίσκονται Ιοω , πλήν άν ηναι καλά ;

—  Διά Σουλτάνο, αΰθίντα.

ή  I μοναρχικό; είναι δ διάβολος, είπε σιγαλά δ Παπουλάκος πρός 
τόν πλησίον του.

—  Μ' αρέσει- διότι τούτο θά είπή, ότι είναι καλός υπηρέτης, καί 
αναγνωρίζει έναν αϋθέντην, ένα Κύριον.

Σου είπα χιλιάκις, μή θέλιρς νά μ έ πειράζεις, άφού είξεύρεις, δτ* 
θυμόνω μέχρι μανίας, όταν ακούω νά άναγνωρίζης μ έ τόσην πεποίθησιν 
έναν αύθέντην, ώς άν έλεγες ένα θεόν.

Σχεδόν τό αΰτό είναι, πλήν κατά δεύτερον λόγον, διά νά ε ϊ- 
μεθα χριστιανοί.

Πλην, μά τόν Χριστόν, είσαι τρελλός, άφού δ ίδιος έκήρυξε τήν 
ισότητα, καί τό εΰαγγέλιόν του ρίπτει κατάρας κατ’ εκείνων, οίτινες 
σφετερίζονται θεία δικαιώματα καί διατρέφονται ε ί; τούς ιδρώτας τών 
«λλων- ενώ εδχαί καί εΰλογίαι έπιχέονται πρός τόν λαόν ¿κείνον, δσ- 
τ .ς  εφθασε νά λατρεύη τόν θεόν καί τήν ισότητα.

Λ , ναί I καταλληλοτέρα θέσις, δέν ευρίσκετο άπό τό παντο- 
πωλείον τού . . . διά νά φυλονικήσετα·. περί ίσότητος, περίμείνατε 
τουλάχιστον, όταν δεν θά έχωμεν πλέον οδτε νά φάγωμεν, οότε νά πίω- 
μεν διά νά σάς άκούσωμεν καί ημείς καί νά χειροκροτή,σωμεν ή νά 
«υριζωμεν δπως ή χρεία τό καλέση.

Προηγούμενε, άντί νά προσέχης τ ί λέγουν οί άλλοι, πρόσεξε μή 
λησμΟνησωμεν τίπ οτε καί ή σύνθεσις τής ζακούσκα; μείνη Ιλλειπης. 

μαύρο Ε* * 1ί » άρκούδιον’ παιδί! φέρε γρήγορα καί ¿λίγο χαβιάρι

(ακολουθεί)
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Τ Ο Υ  ΔΙΑΒΟΛΟΥ Τ Α  ΠΗΔΗΜΑΤΑ.

—  Δέσποτά μου, Δ έσποτα! ξύπνα, ξύπνα ! 0ά σου δώσω ένα νέον 
σπουδαίου, [λίαν είδησιν πολλά ευάρεστου- δίδω, δίδει;· τ ί  μοϋ δί
δει; ; έφώναζεν £ν πρωί τύ δαιμονισμένου δαιμόνιου, πρύ; τύν Αβδη - 
ρίτην, δ σ τι; χασμώμενο; καί τρίβων τούς όφθαλμού; έξεγείρετο τ ι ς  
κλίνης.

—  Μίαν είδησιν εύάρεστον I ένα νέον σπουδαίου, έπανελάμβανεν 
ό γέρων.

—  Ναι; ν α ί! τ ί  μου δίδεις νά τύ  είπώ;
—  ί'π α γε ¿πίσω μου Σατανά !
—  Ιδού καί όπίσω σου" καί τύ δαιμόνιου έκαμε μίαν στροφήν, πλήν 

τ ί μοϋ δίδεις νά τύ είπώ;
—  Αλλ’ έγώ δέν θέλω νά τύ είπής.
—  Δοιπύν τ ί  μου δ ίδει; νά μή τύ  είπώ.
—  Εκατάλαβα, δτι σήμερον είσαι ε ί ;  τ α ϊ; τρέλλαις σου καί θά τά 

χαλάσωμεν.
—  Απεναντίας, έγώ νομίζω, δτι πρέπει νά ώφεληθή; τ ή ; προθυ

μ ία ; μου, καί αντί νά τά  χαλάσωμεν, νά τά  συμβιβάσωμεν- διότι μή
τ ε  είς εμ έ συμφέρει τόσον, διά λόγους τού ; όποιου; δέν σοϋ λέγω , ούτε
ε ί; σέ, γέροντα μου, δι’ αί’ ία; σφόδρα πολιτικά;. Εντούτοις μήν είσαι
φϊ’.δω λύ;, πρόκειται νά δώση; πάντο'ε κάτι τ ι , τύ είπώ ή δέν τύ είπώ.

—  Λοιπύν είπέτο κάλλιον καί σέ δίδω μίαν ήμέραν άναπαύσεως- 
την ήμέραν εκείνην νά μή πηδήση;, ούτε άπύ τύ έν σου πλευρύν είς τύ  
άλλο.

—  Οχι δ ά ! έγώ ήθελα σοϋ ζητήσει μίαν ήμέραν πλήρη ένεργείας, 
νά τρέξω εδώ, νά τρέξω εκεί- νά σκαλίσω καρδία; τρυφερά;, να άνοί- 
ξο> κεφαλά; ίσχυράς, νά μάθω ερωτικά μυστήρια, πολιτικά μυστήρια- 
νά παίξω μ έ τινα ; έργολάγους σπουδαίους, νά γελάσω μέ τινας διπλω* 
μ ά τα ; αστείους- νά άποφενακίσω τύν Ηλιον (τήν Εφημερίδα δηλαδή) 
καί νά κλέψω τήν Ελληνικήν γραμματικήν τ_υ' νά μουντζουρώσω τήν 
Ελπίδα τήν δίγλωσσον, καί νά καύσω τύν ίησοϋίτην Αιώνα' νά μετα- 
β άσω τήν εΰπιστον καί γηραιάν Αθηνά] καί νά σταματήσω ε ί; ίν 
σημείου τήν Ανατολήν νά γαργαλίσω ένα βαθμύν έτι τήν Μέριμναν, 
καί νά συμβιβάσω τούς δύω Φ ιλοπάτριδα;' νά θερμάνω τύν Φιλελεύ-

θέρον, καί νά φέξω ε ί; τήν Αυγήν- νά κόψω τήν μίαν πτέρυγα τή ς Φή
μ η ;, διότι πολύ π ετά , καί νά τήν χαρίσω είς τύν Διογένην- νά δώσω 
ράβδον είς τύν Ανεξάρτητον, καί νά αλατίσω τήν περιοδικήν Παν

δώραν.
—  Α ϊ! άρκεί. ,
  Αρκεϊ, αρκεί* νά πηδήσω τέλος έδώ , νά πηδήσω έκεΐ, χιλιων

ειδών πηδήματα,όποϋ ό κόσμος νά φωνάζη,τοϋ Διαβόλου τά  πηδήματα!
—  Ε χε υπομονήν, ίσ ω ; έλθει μία ήμέοα, άλλά τύ  νέον τύ  σπου

δαίου, τήν εύάρεστον είδησιν ;  r
—  Κύψε, κύψε. νά σοϋ τύ είπώ τουλάχιστον μυστικά, είς τύ ου;. 

θ ά  παυσου/· τb r  'ira σ υ ν τ ά κ τ η  t á r  .πραχτιχώ/· τής Γ ερου σ ία ς  ! ! 
έφώνησε τύ δαιμόνιου δι’ όλη; τ?,; ίσχύο; τών πνευμόνων του.

—  λ !  μέέκούφανες- τύν π τω χόν! καί δ ια τί;  ϊσω ; παραιτείται διότι

πάσχει.
—  Θά τύν παύιουν, πλήν ϊ χ ι  τον φουστανελλοφόρον, επρόσθεσε το 

δαιμόνιου.
—  Λοιπύν τότε θά παύσουν εμέ, διότι έγώ καί έκεϊνο; ε'ίμεθα με 

πειράζεις Σ ατανά!
—  Νά μήν σέ χαρώ, άν λέγω  ψεύματα.
—  Πρόσεξε καλά, διότι, αν ηναι πειρασμό; σου, θά σέ κλεισω έπί 

ολόκληρον εβδομάδα είς τήν κοιλίαν τοϋ Καμπούρογλου.
Τύ δαιμόνιρν έρρίγησε καί έσυρε μίαν επιστολήν έκ τοϋ κόλπου 

του- άνάγνωσε, είπε, καί ίδέ, άν πρέπει νά μέ κλείση; ε ί ;  τήν κοιλίαν 
τοϋ Καμπούρογλου ή νά μ έ καθήση; ε ί; τά  Αουκαύλια δεΧπνα του.

Ó Αβδηρίτη; άνεγνωσε τά εξής 
Κ α .Ιέ  μ ο υ  Α ό ύ η ρ ίτ α !

« Αγγελο; κακών σοϋ γίνομαι βέβαια, καί τύ  καταλαμβάνω, άλλά 
δέν Οά τρομάξει; νομίζω, άν άνχγνώση; ε ί; τ ά ; ολίγα; ταύπας γραμ- 
μάς, (ότι προσπάθεια γίνεται πολλή καί μεγάλη νά άναθέσωσιν εις 
άλλον τήν σύνταξιν τών γερουσιαστικών συζητήσεων) διότι π ιστεύω, 
ότι τύ δαιαόνιόν σου, τύ  πανταχοϋ παρύν, Οά ειχε τήν φροντίδα νά
σέ είδοποιήση ιΝ _

  Αΐ καλά ! τύν Αβδηρίτην μου ίσα ίσα δέν ήθελα ειδοποιήσει.
υπέλαβε τύ δαιμόνιου — 5 Αβδηρίτης έξακολούθησεν— « άφοϋ είχε τήν 
καλοσύνην

—  Καί βέβαια είχα τήν καλοσύνην.
—  Μή μέ διακόπτης!

« Αφού είχε τήν καλοσύνην νά σέ έκθέση ε ί; τά  πηύήματά του , καί να 
σέ έμπεοδεύση είς τήν ούράν του, ε ί ;  τά  καπέλλα είς τα ί; κορδέλλαις 
τών γυναικών- καί χωρίς νά τύ  καταλαμβάνη;, νά λέγη είς έν καλημέοα 
τών υπουργών, τόσα πολιτικά πράγματα, ώ στε νά σέ χαρακτηρίσωσιν 
ώ ; σφόδρα αντιπολιτευόμενου

—  Μέ συγ/ωρεϊ, ή εύγενεία του, άλλά δέν είξεύρει τ ί  λέγει.
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Γ "  Πθλ“ * ιλ ά  * & ύ ρ «  τ ί  λ έγ ε ., διότι βλέπει τό  άποτέλεσμα τών 
πηδημάτων σου καί όχι την αφορμήν.

« Τό κυριώτερον δμως καί ούσιωδέστερον πάντων είναι, φίλε μου δτι 
μία μερίς τών κυρίων Γερουσιαστών σέ παρεξηγεΐ μέχρις άδικίας, π ι- 
στευουσα έκ προκαταληψεως, δτΐ προσβάλεις· εσχάτως μάλιστα είς ίν 
σου περι Ψαριανών άρθρον, προσέβαλε;, λ έγ ει, τ ό  πρόσωπον ένός Γερου
σία στοϋ συ δ υπάλληλος τ ή ; Γερουσία;, δι* δ ή κεφαλή σου ζη τείτα ι 
ε..Ι πίνακο;, καί λαοε τά μέτρα σου »

0  Γνω στό; σου φ ίλ ο ς.*
, Αοδ'Ί?{τγ!ί μετά  την άνάγνωσιν τ ή ; έπιστολή; ταότης, εμεινεν ε 

πί τινα ; στιγμάς σύννους, καί τό δαιμόνιον έστήριξεν επ’ αυτού β λέμ 
μα εταστικον, χωρίς νά τ ο λ μ *  νά διακόψη την έπίσημον εκείνην σ ιω - 

η τ ι ;  έπισ-μβαινει δμοία είς τό  πλήθος, δ τε  σπουδαίον άκουσυ,α 
κρατεί αυτό υπήκοον.

—  Πολύ καλά, εΐπεν ίπ ί τέλους.— Δαιμόνιον! δό; μοι τά  άναγκαία 
πρός γραφήν. ‘

Τό δαιμόνιον δπήκουσε, καί έτεινε τρέμουσαν χείρα πρός τόν Α β 
δηρίτην.

—  Δ έσπ οτα ! είπε μέ φω·ήν κλαυθμηράν, Δέσποτα μην α ύτονει- 
ριασθής . . .  απελπίζεσαι.

~ ~  Νά μην αύτοχειριασθώ; άπηλπισμένος σου φαίνομαι;
—  Νομίζω . . . άπε*ρίθη μ ετά  λιγμο45 τό  δαιμόνιον, καί Sv δά

κρυ αλωπεκος, κατέπεσε τοϋ πονηροΟ του δφθαλμοϋ.
—  Μή μείνω δρφανό" θά μέ τ ύ π τ , ή συνείδησις, δτι εΐααι έγώ η αιτία.

—  Ησύχασε, ήσύχασε εύαίσθητέ μου, καί τόση δά πάλιν δυστυ
χία όεν συμβαίνει.

,  , Γ  Λ° - " ° ν’ δν, θέλ'^  v i  « » P W » « * .  καί μ ε τ ' έμοϋ ή πολιτική καί 
η ιδιωτική κοινωνία, ρίψε, ρίψε τά  θανατηφόρα αυτά δπλα, τόν κ ά λ α μ ο ν  
καί τόν χ ά ρ τ ην  τ ή ;  δημοσ.ογραφίας, τά  δποΐα καθίστανται τροαερά 
είς χείρα; t yo; πολιτισμένου άνθρώπου, δταν άποφασίσ^ μετά  
τόλμης καί αΰταπαρνήσεω; νά καταδιώκτι τήν κακίαν μέχοι διαννοίας. 
Δια τούτο βλέπεις, ή σημερινή παλιτική νά τά  άποστρέφεται, νά τά  
μιση μέχρις έξοντώσεως. Ε ίδες, δτι τό  ώραίον φύλλον κατεπτοηθη είς 
την ,μφανισίν μου καί δ κόσμος δλθ; ελαβε τά  μέτρα του, διότι είναι 
αρκετα πολιτ.σμενος ©αΐνεται, ώ στε εφοβηθη μή δολοφονηθή ε?ς τινα 
ακροβολισμον του μεθ ή μ ώ ν διότι μάς έξέλαβον, σέ μέν ώς 'άνθρωπον 
άγριον καί χωρίς καρδίαν, εμέ δέ πραγματικόν δαιμόνιον μέ κέρατα
καί μ ε ίνυχας κακοποιούς..............μολονότι δέν έχουν καί άδικον, διότι
καί εγω , δταν ε·.δα σέ, πρό ολίγου, νά συνοφρυωθής άγρια, έφοβηθην μή 
φονευσ^ς τινα ή μήν αύτοχειριασθ^ς δι’ αυτών.

, ~ ■ ^ωϊ έκεί· ύ σκοπός μου ητο νά απαντήσω μόνον πρός τόν 
φίλον, δστις είχε τήν καλοσύνην (όχι βέβαια ώς σέ) νά μέ είδοποιήση 
τ ι διατρέχει είς τόν διπλωματικόν κύκλον περί ήμών. Κάθησε λοιπόν
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καί γράφε, ένφ θά σου υπαγορεύω σύντομα, σύντομα, διότι καταλαμ
βάνεις, δτι θά ίχωμεν καί πηδήματα, αξιότιμε φίλε μου.

Α γαθ έ μ ον  ψ ίλ ·  1 
« Από τάς πρώτας λέξεις εννόησα τήν αγαθήν σου προαίρεσιν καί συνε- 
κινήθην είς τάς φιλικά; υπέρ έμοϋ προσπάθειας σου. Πλήν καί τ ί να κά
μω  διά νά σωθώ, άφοϋ ή κεφαλή μου ζη τείτα ι επί πινακίου, καί χίλια 
δύω λόγια κακόβουλα έρρέθησαν κα τ’ έμοϋ, έκεΐ δπου δεν επρεπε καί

δπως δέν ίπρεπεν ίσως ;  , -
Είξεύρεις, δτι αί άρχαί καί ή πεποίθησίς μου, οτε ήρχησα την Ικ -  

δοσιν τή ς έφημερίδος τα ύ ττς , ητο’ άφοϋ δέν γράψω κ α τ ά  θρησκείας, 
κ α τ ά  τών καθεστώτων κ α τ ά  τής κυβερντ,σεως κ α τ ά  των υπουργ ν 
δτι περί όλων αύτών ήδυνάμην νά γράψω χωρίς νά τρέχω  κίνδυνος να
σ η μ ε ι ω θ ώ  ώς σφόδρα άντιπολιτευόμενος. Οίαδήποτε δε και άν ηναι
ή έν τή  Γερουσία υπαλλήλου θέσ-ς μου, ουδέποτε δυναται να ε;ηγηύη, 
δτι προσέβαλα Γερουσιαστήν, υπερασπιζόμενος, ώς ίύ.ωτης Ψαριανός, 
τήν τιμήν καί τά  εργα τών Ψαριανών, απέναντι τοϋ ψευδους καί της 
άντιζηλίας. Αναμένω λοιπόν τήν έναρξιν τών έργασιων μου, ή rn i 
καταδίκης μου τήν άπάφασιν, δ ιότι αυτή είναι η έπίσημος απολογια-
μου, άν αυτή είναι καί η κατηγορία μου.

Ασπάζομαί σε άπό ψυχής
Ô πρόθυμος φίλος σου.

—  Ελα τώρα δαιμόνιον διαβίβασέτο ώς αστραπή, καί κατόπιν παι- 
ζομεν, άν ίχωμεν πνεύμα, μ έ ¿λίγα ; λέξεις· γελώμεν μέ τόν 
καί τήν κοινωνίαν ίως ού γελάσωσι μ έ ήμάς, καί τέλος κοιμωμεθα άμέ- 
ριμνοι περί τή ς αύρων, ένόσω δύω ¿φθαλμοί καί δύω πόδες μάς οόη- 
γούσιν είς τό  τυπογραφείον, τοϋ δποίου έργασίαν προσφέρει η σύν
ταξις τής εφηικερίδος μας, καθώς τήν ύλην αυτή; ή ουρά σου, καί τα  
έξοδα τής συντηρήσεως αυτής καί ημών, οί ευλογημένοι συνί>?ομητα·.

1 — Πλήν μάθε, δτι άνασκαλίζων προχθές τά χαρτοφυλάκια μιας ε ;ο -  
νότητος, όχι βέβαια τό χαρτοφυλάκων τών άποκρύφων, δ ω τι εις τήν 
παοοϋσαν περίστασιν κάθε άλλο ή τά  άπόκρυφα τών έ,οχοτητω ν συμ
φέρει νά γνωρίζωμεν· άλλά τό περιέχον τά  σχέδια τών υπο επεξερ
γασίαν νόμων καί τά  περί διοργανίσμοϋ καί βελτιώσεως της ευδαι- 
μονίας τοϋ τόπου σοφά άποφθέγματα τών νομοδιδασκάλων μας, ευρον 
μεταξύ αύτών καί τάς εξής άξιοσημειώτους σκέψεις έπί τοϋ καθυπο- 
βληθησομένου είς τάς πρώτας συνεδριάσεις τών βουλευτικών σωμάτων
 τύπου νόμου, αίτινες ένώ χρησιμεύουν ώ ; ή συνήθης δικαιολογη-
τική εκθεσις, συνάμα γίνεται καί μία ωραία κατήχησις δια τους κα
λούς χριστιανούς, κατά τ ή ; κατηραμένης ελευθεροτυπίας, ητις τοσον 
σκανδαλίζει καί ανησυχεί, πολλάκις καί μίαν καλήν κυβερνησιν.

—  Πρόκειται νά καθυποβληθΐ) λοιπόν περί τύπου νόμος;
—  Μάλιστα, μάλιστα κα τ’ αύτοδ πρόκειται, καί λέγει η έκθισις ή 

η κατήχησις.
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« έπ ειδ ή  καί έκηρύχθη, δτι δ τύπος έν έλλά δι είναι έλεύθερος, φθά
νει μόνον να μη γραφή . .  . καί έπειδή πρέπει να τιμωρώνται νομίμως 
δσοι ποτ ήΟελον γράψει- έκρίθη άναγκαία ή σύνταξις ένός νομοσχέ
διου, σύμφωνα μέ την γνώμην δλων τών καλών κ α ί φιλησύχων πολι
τ ώ ν  διότι τ ί ;  ζη τεί τήν έλευθεροτυπίαν ;

—  Τά πονηρά καί άκάθαρτα πνεύματα.
όποία αποτελέσματα |χει ή ελευθεροτυπία ;
Την βλάβην τώ ν δημοσίων συμφερόντων,· ενοχλούσα πάντοτε τήν 

εξουσίαν είς τας κινήσεις της.
Τίνι τρόπψ δυνάμεθα νά έμποδίσωμεν τύ κακόν ;

—  Διά τής λογοκρισίας.
Καί τ ίς  θέλει διεξάγει αύτήν ;

—  Εν όρκωτδν, άλλά διαρκές δικαστήριον, διότι 5 όρκος ώς κε<ρά- 
λαιον θρησκευτικόν, δίδει Ιχ έγ γ υ * άφιλρκερδείας, καί έπιτέλει άαερο- 
ληψιαν χαρακτήρας είς τούς δικαστάς, οΐτινες θά έκλέγωνται έκ του 
καταλόγου τών άναγνωρισμένων ά γ α θ ύ χ  πολιτών. Διότι τ ίς  ζη τεί τήν 
ελευθεροτυπίαν ;

Αι πονηραί καί διεστραμμέναι καρδίαι, οί κακοί πολΐται. 

κακό- -Κα  ̂ * α^ αι πον71Ρα* * * ί  διεστραμμέναι, πολίται

Οί εφημεριδογράφοι.
—  Καί μ ετ ’ αύτούς;

Οί συνδρομηταί.
—  Α λλο ι;

Οί άναγνώσται.

.0 1 ,δ 5άΥαδο|’ .τ “  στηρίγματα τής έθνική; δόξης, καί τής ευημε
ρίας το  δένδρον, τδ δίδον άγλαοδ; καρπούς ;

(¿ή ¿'ρίμεριδογράφοι, καί οί μή συνδρομηταί.
Καί μ ετ  αυτούς ;

Οί μακάριοι εκείνοι, δσοι δέ είξεύρουν οΰτε νά άναγινώσκωσι.
  . Ζ*ΡαχτιΐΡ^ουν οί αγαθοί πολίται τήν έλευθεροτυπίαν;

« « * 1« Τ * ° ν Τ0°  έ" ° ίθυ !4“ί 6 * αΡπί><> κα1 ί  σκιά» **'< ί  Ατμόσφαιρα είναι θανατηφόρος.
Καί τ ί πρέπει νά γίνη ; 

δικάστηοίου*Ρ^ ω^  ^  λοϊ ° * Ρ ισία? ¿ρκωτοϋ καί διαρκούς

Λ * 1 ** *Ψ Ψ ερ β *( έκφράζουν τήν έλευθεροτυπίαν ;
—  Οχι βεοαια, ¿ λλά καί χάθε εΙδθ{ ρ.βλίου

-  ^ α { τά  βιβλία έχουσιν ΐσην τήν ήθικήν άξίαν τών εφημερίδων;
—  Συνήθως ε ιν * , χειρότερα.
—  Οποίον μέτρον πρέπει νά ληθφή καί δι’ αύτά;
  ° ’τ ί  κα* διά τάς έφημερίδας.

.  , Ε !;, Οποίαν δέ τάξιν πολιτών άνάγονται οί βιβλιογράφοι, 'κ α ί
•I άναγινώσκοντες αυτά. Υ 1

)ί 3 3 *  X

οι

—  λμφότεροι είς τήν τάξι» τών κακών πολιτών.
—  Μέ τ ί δυνάμεθα νά παραβάλωμεν ίν βιβλίον.
—- Μέ όφιν ίοφόρον, τύν όποιον πρέπει νά καταπατήσωμεν.
—  Tivt τρόπιρ ;
—  Διά τής λογοκρισίας. . ,  κ τλ . κ τλ . κτλ .
—  Αΐ ! σοϋ άρέσκει, Δέσποτα ;
—  θαύμα, μά τδ σατανικόν πνεύμα σου, Ιν μόνον πράγμα δέν έν- 

θυμήθη νά άναφέρη.
—  Οποίον ;
—  Περί τών περιοδικών συγγραμμ.άτων, καί είς ποίαν κατηγορίαν 

τά  θέτει.
—  α Γ ! δά καί μήπως έχομεν πολλά, τδ  κακδν είναι όλίγον, διότι 

Αν μόνον περιοδικόν σύγγραμμα υπάρχει — ή Πανδώρα— καίτήςδποίας 
τδ  πυξίον ήνιίχθη πλέον καί τά  κακά διεσπάρησαν.

—  Θαυμάσια 1 πλήν καί περί θεάτρου δύω λέξεις, τοικέρατον !
—  Μετά χαράς. Δέσποτά μου, είξεύρεις, ότι τήν προσταγήν σου 

άνέμενα, άλλως ίλόκληρον άρθρον ήδυνάμην νά δώσω ώ ς μελόδραμα, 
άν τά  μελοδράματα είναι τώρα συρμός νά άναγινώσκωνται έπί τής 
σκηνής- έπειτα δά, άν μ ’ άκούσης, Οά δμολογήσης ότι τό  fo r te  μου εί
ναι τά

Θ Ε Α Τ Ρ ΙΚ Α -
Êv πρωί, όχι ήτον εσπέρα, διότι τήν έσπέραν πάντοτε δίδον

ται αί παντοειδείς παραστάσεις, καθώς λόγου χάριν τά  θέατρα, τά  υ
πουργικά συμβούλια, αί συναναστροφαί, αί μουσικαί συμφωνίαι, αί 
ά π α γγελίΐι, ή αί εσπερίδες τού Κ. Καπέλα’ τάς οποίας άπδ μετριο
φροσύνην δέ ν ώνόμασε rvxrep iâaç  καί τόσαι άλλαι τέλος συχεχτεύζεις  
ανθρώπων, τδ  εσπέρας συνείθως δίδονται.

Λοιπόν Sv εσπέρας, φίλε μου,έπρόκειτο νά *οθή ελληνική παράτασις, 
μάλιστα,ένθυμοϋμαι πολδ καλά, ήτον δ ’Αριστόδημος ή τόσον έπιτυχής 
αΰτή παράστασις, ήτις έστησε τρόπα·ον είς τήν μύτην τοϋ πρώτου υ- 
ποκριτοϋ Καπέλα, όστις κατέπεσε, καθ ήν στιγμήν, τό  αίσθημα τόν 
έλεγε νά συρθή πρός τά  όπίσω ε ί; u-ίαν παραφοράν του, ή τέχνη (διό
τ ι  δ Κ . Κ α π έλα; είναι τή ς τέχνης άνθρωπο;) τόν έλεγε νά ριφθή 
πρός τά  έμπρδς, καί ίδου άμφιταλαντίυθείς κατέπεσε πρυνής καί έδο- 
ξάσθη δ Αριστόδημος.

Αλλά μή νομίσετε, δτι αδτό μόνον εΐχομεν νά σάς εΐπωμεν, όχι 
δά" εΐχομεν καί άλλα πολλά, δηλαδή,

Ενώ αί θύραι τοϋ θεάτρου ήσαν κεκλεισαέναι, καί έσωθεν ή έ- 
πιτροπή, καί ή εφορία, καί δ Καμπούρογλου; έσκέπτοντο καί έσυζήτουν 
άν δ Αριστόδημο; έπρεπε νά φορή δμματοϋάλια ή όχι' αίφνης

—  Τάκ, τάκ.
—  Τ ί; εΤ ;
—  Ε γ ώ !
—  Τ ι; είσαι σύ ;
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—  A t! p er B a c c o  ! είμαι 6 Μπονδελμόντης, ή Μελπομένη τού 
ιταλικού μελοδράματος, καί σάς παρακαλούμεν μεθ’ δλης τή ς άβρο- 
φροσύνης νά μάς ά^ ιάσετε ττ) γω ν ιά .

—  Τ ί ; από τούδε . . . .  κύριε Καμπούρογλε 1 κυρία έπιτροπή ! 
είναι δυνατόν! μόλις ή ελληνική γλώσσα έλύθη καί τό  κοινόν ήρχησε 
νά ενθυμείται, οτι ε ίχέ ποτε παρελθόν ένδοξον καί ιστορίαν' καί δτι τό 
παρόν του όσιο μικρόν καί έλάχιστον, άν ηναι, τώ  υπόσχεται διά τής 
ίλληνικής φωνής μέλλον ώραίον, λαμπρόν. . . . . .

—  Κύριοι είναι χειμών, φωνάζει έξωθεν δ Μπονδελμόντης, άνοί- 
ξα τε την θύραν τούτου τού κλωβίου νά είσέλθωμεν, διότι μάς άνή- 
κεΓ  το παρόν καί to μέλλον ενός έκάστου έγράφη από κτήσεως θεά
τρου καί 8 γέγραφε, γέγραφε.

Απηλπισμένοι, οί καλοί μας ύποκριταί τού Ελληνικού θεάτρου, καί 
προπάντων δ τρομερός Αριστόδημος, ήνοιξαν τά ς θύρας καί κατεσκή- 
νωσαν έντός, τής ίταλίας τά  πετεινά.

Τίς ήθελε τολμίσει ποτέ νά κλείση τό  θέατρον τού αρχαίου Α
θηναίου, καί νά έμποδίσνι τον Ελληνα νά ύμνή τήν δόξαν του εις την 
πάτριόν του φωνήν ;  καί εντούτοις εις ήμάς τούς έγκαυχωμένους, ότι 
ειμεθα απόγονοι έκείνων, κλείεται τό στόμα καί δέν μάς επιτρέπεται 
νά έχωμεν αναμνήσεις εθνικά;' καταπιέζεται τό εθνικόν ημών αίσθη
μ α , μάς δεσμεύουσιν επί τών θράνων μας άλυσιοι εξ άνθέων, δυσκο- 
λότερον νά διασπασθώσιν ή τάς χρυσάς, καί σειρήνων φωναί άκατάλυπ- 
τοι κατέχουσιν ήμάς εις εκστάσεις, ήτοι είμεθα αιχμάλωτοι έθελονταί 
τή ς ξένης Μελπομένη; καί τού Ιταλού Μπονδελμόντη.

ή  I εις άλλους καιρούς καί άλλην κοινωνίαν τ ί α α π η μ ίν α ις  π α 
τάτες , τ ί ντομ άτες  ,  ήθελον πέσει επί τής σκηνής, ενόσω καί τό Ε λ
ληνικόν θέατρον δέν ήθελεν έχει τό  μέρος του.

Δ λλ’ οί καιροί εκείνοι είναι μακράν! καί πλήρη; αδιαφορία δ ιεδέ- 
χθη τήν περίοδον εκείνην τού φανατισμού, καί τάς μαγικά; ήμέρας, 
καθ’ άς δ  ηγούνται, δτι εις τήν Ελλάδα πάν ο ,τι άντέβαινεν είς τά  ή -  
θίκά καί τά  εθνικά τού τόπου, καί έδιδε χώραν εις τήν διαφθοράν, έ- 
μ ισείτο ώ ς ξένον καί δ λαός συνώμοττε κα τ’ αυτού, ώς έπρεπε νά πρά- 
ξωμεν καί ημείς κα τά  τών Ιταλικών μελοδραμάτων άπ’ άρχής.

Μολαταύτα, εύνοούμενον Ιταλικόν μελόδραμα ! σύ τό  όποιον κατα
πιέζεις τό  ελληνικόν αίσθημα, καί διέφθειρα; τό  άνθος τών τρυφερών 
καρδιών μας, ενθυμείσαι, τά  πρώτα έτη τής έμφανίσεώς σου, ενθυμεί
σαι, δτι σέ ύπεδέχθημεν μετά  φανών καί λαμ,πάδων, καί άνθη στεφά
νων καί ποιητών άσματα ύμνησαν τά ς πρώτας έκείνας παραστάσεις 
σου, καί δ τύπος όλόκληρος ύπέρ σού ύψωσε τό τε  τήν φωνήν, διότι ήλ - 
πίζαμεν καί^άπό σε συνδρομήν εις τήν άνάπτυξιν καί τήν ηθικήν μόρ- 
φωσιν τού Ελληνος.

Πλήν λάβε καί τά  μέτρα σου ! καί μήν επανέρχεσαι σήμερον μέ 
τήν πεποίθησιν, δτι θ έ λ ε ι; νικήσει καί π ά λ ιν  τό ύπέρ τού Ελληνικού 
θεάτρου αίσθημα η μ ώ ν, άναμένον νά διευθύντ,ς και πάλιν τό άνθος τ ή ;
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νεολαίας μας είς τού Κ . Σκούφου καί τού Βοττάρου τούς άνθώνας, διά 
νά πλέξω σι ν έκεϊ τούς στεφάνους σου.

Αν άναγνώσης τά  χρονικά σου, θέλεις ΐδεί, ότι κατ’ έτος εκπίπτει ή 
δόξα σου. Ετρεχες μέ άνεμον ούριον, φοβού ήδη τον εναντίον.

Επιτροπή τού θεάτρου, Ιδού ή σκηνή, τήν δποίαν έπρεπε νά κ α τέ- 
χη ελληνική φωνή, παραδίδεται καί πάλιν εις ξένην, ή τ ι ; υπήρξε τό 
εΐδωλον τής κοινωνίας ήμών, πρίν ή αΐσθανθώμεν τό  δηλητήριόν της' 
φροντίσατε καί περί τή ς έλληνικής, εάν δεν επιθυμείτε ή Μελπο
μένη νά συριχθή, καινά έμπαιχθή δ Μπονδελμόντης, καθ’ ού από τούδε 
κυρήττομαι εγώ τό  δαιμόνιον, ήτοι τό  πνεύμα τής εποχής καί δ Αβ
δηρίτης.

ό  Μπονδελμόντης, δ Μπονδελμόντης παράστασις 1 6 καί δ μήν 
δκτώβριος μόλις έχει σήμερον 1 3 ,  ήμέρα Κυριακή' φαντασθήτε, δ- 
ποία επ ιτυ χία ! τού ιταλικού μελοδράματος δ Μπονδελμόντης.

ό  Κύριος Καμπούρογλους, ή άν θέλεται, ή ύπό τάς εμπνεύσεις τής 
κοιλίας του έπιτροπή, άπεφάσισαν καί καλά, έξαντλούντες τήν υπο
μονήν καί τό  βαλάντιον τού κοινού, νά έξασκήσουν τόν άκούραστον 
λάρυγγα τών τραγ ου διστώ ν , καί διά τούτο, βλέπ ετε, δτι τά ς καθη
μερινά; δόκιμά; της (prove) μάς τ ά ; πωλούν ώ ; παραστάσεις, τάς ό
ποιας πληρώνομεν μίαν δραχμήν ελληνικήν καί λεπτά πεντήκοντα 
πέντε είς έκάστην είσοδον.

Δέν άρνούμεθα, δτι δ άνθρωπος είναι ζώον μιμητικόν, καί μέ τόν και
ρόν καί τήν άσκησιν πολλά μανθάνει' αλλά τά  πρόσωπα τού Μπονδελ
μόντη καί τούΑμεδαίου, Σεβαστέ Καμπούρογλε, δέν είναι ζώα μιμητι
κά , είναι κάτι άλλο είδος, μέ δσα καί άν πίνουν καθ εσπέραν αυγά 
μ έ ζάχαριν είς τό καφενείον τής ωραίας Ελλάδος' δέν ένθυμούμαι όμως 
τ ί ζώον, δέν μού έρχεται αυτήν τήν στιγμήν είς τήν γλώσσαν νά σέ τό 
ε'ιπώ' δμω; μέ καταλαμβάνει;, διότι είσαι άνθρωπος δστις] τρώγεις καί 
πάρα πολύ μάλιστα.

Η Βεατρίτση είναι ιυραία ώς πρώτη κυρία, καί δέν τραγωδεί ά τε -  
χνα, άν καί ifrevdlCjl τρομερά, δηλαδή άν έπρόκειτο νά είπή σέ δοξά
ζω  θεέμου, θά έλεγε — θέ δοκθάδω θεέ μου--καί δταν ύψώση τήν φωνήν 
τ η ; είς τήν διαπασών, τό άνοιγμα τού στόματός τ η ; τήν άσχημίζει, 
πολύ, μά πάρα πολύ! μολαταύτα περν? διότι τά άγάλματα τώρα είναι 
τού συρμού νά στήνωνται έπί τής θεατρικής σκηνής καί οΰχί είς τά  
μουσεία. Αλλ’ εκείνο τό πετεινόν, ή δεύτερα Κυρία, είναι άλλου είδος 
πετεινόν' νομίζεις, δτι κρατεί; άναχείρας σου έν στρουθίον,τό όποιον διά 
νά έκβάλϊΐ καί τόν έλάχιστον φθόγγον, είναι ανάγκη νά τού μαδας, 
πτερόν προς πτερόν τήν κεφαλήν' άλλά τότε παραμορφώνεται όχι κω
μικά άλλ’ άειδέστατα ή φυσιωγνομία της' έξογγούται δ δεξιός αύ- 
τής £ώθων' άνασπάται τό  άνω χείλος, καί καθώς είναι λεπτόν ώς φλυός 
κρομύου, κρύπτεται ύπό τήν άκραν τής δςείας ρινό; τη ς , τής δποίας ή 
σκιά καλύπτει τήν ελλειψιν τών όδόντων τ η ς . ..

Δέν ειμεθα δά πάλιν καί ολως ανίδεοι τής θεωρίας τού θεάτρου, κύ-
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f i t  Καμπούρογλε, ώ στε νά διΐσχυριζώμεθα, δτι ή συνοδία αυτή τών 
τραγουδιστών σου δέν αξίζει i r a  Λ επτό, διότι είξεύρομεν (καί μας το 
»ίπεν δ ταμίας σας) δτι τδ Αν μέ τδ  άλλο πρόσωπον, κοστίζει πρώτη 
άγορά, μέχρι δευτέρα; δοκιμή; 1 0 0  σφάντζικα ώ ς έγγιστα περίπου, 
κατά μήνα, έκ τδ ; τών εξόδων τής μεταφοράς, τά  όποία είναι πάντοτε 
ε ί ;  βάρος τοϋ θεατρώνου, *α θ ώ ; αϋτδ; είναι ε ί; βάρος τοϋ κοινοϋ.

Ε ί ; τά  έπόμ-ενα φύλλα τοϋ Αβδηρίτου, θέλομεν προσφέρει είς του; 
συνδρομητά; ημών εικονογραφίας, τών γραφικωτέρων στάσεων όσα; 
κατά τ ά ; διαφόρους παραστάσεις λαμβάνουσιν επί τής σκηνή; οί 
τραγουδισταί.

Δ. Ν. ΒΡΑΤΣΑΝΟΣ.

Χάριν τών έπιθυμούντων νά διδαχθώσι τήν Γαλλικήν γλώσσαν καί 
έκμάθωσιν αυτήν έντελώ ;, είδοποιοϋμεν, δτι δ Κύριο; Κάρολος Π οτ- 
τ έ ν , καθηγητής τής Γα λλική ; γλώ σση; έν τή  στρατιωτική σχολή 
τών Εδελπίδων, δίδει μαθήματα καί έν τή  οίκία αυτοϋ, είς ιδιαιτέ
ρα ; τάξεις έκ μαθητών πέντε έκτάστη συγκειμένη* δ έπιθυμών ευρί

σκει «ύτδν εύκαιρον είς συνενόησιν άπδ τ ή ;  6 . μέχρι τ ή ; 8 . Μ. Μ. ε ί; 
τήν ιδίαν αυτοϋ οικίαν.

· ·  »-Η S  >£«*·*

" Ο σ ο ι  τ ώ ν  Κ υ ρ ί ω ν  σ υ ν δ ρ ο μ η τ ω ν  έ κ  τ ώ ν  έν  τ α ΐ ς  

έ π α ρ χ / α ι ς  δ έ ν  μ α ς  ερ / .β α α α ν  ε ί σ ε τ ι  τ η ν  σ υ ν δ ρ ο μ ή ν  

τ ω ν ,  τ - α ρ α κ α λ ο υ ν τ α ι  ν ά  π α ρ α δ ώ α ω σ ι ν  α ΰ τ η ν  ε ις  

τ ο ύ ς  Κ .  Κ .  Ε τ τ ι σ τ ά τ α ς  τ ώ ν  τ α χ ν δ ρ ο ρ ι ε ι ω ν ,  ττα ρ ’ 

ώ ν  θ έ λ ο υ ν  Ι α μ ο ά ν ε ι  κ α ι  τ ά ς  α π ο δ ε ίξ ε ι ς

Τ ή ν  2 0 ην Η ζ ρ ί ο υ  ε .  ε .  λ ή γ ε ι  ή  δ ε ύ τ ε ρ α  τ ρ ι μ η ν ί α  

τ ο ν  ’Α β δ η ρ ί τ ο υ ,  οί ε π ι θ υ  μ ο υ ν τ έ ς  ν α  μ η  δ ια κ ο π τ ί  

ή  α π ο σ τ ο λ ή  τ ο υ  © ύ λ λ ο υ ,  τ τ α ρ α κ α λ ο υ ν τ α ι  ν α  ε ΐ δ ο -  

π ο ιή σ ω α ιν  ή ν .ά ς  δ ιά  τ ώ ν  Κ .  Κ .  ε  ¡π α τ α τ ώ ν  τ ώ ν  τ α -

ν υ δ ο ο  ν .ε ιω ν .
'  1 ,

Ο Εχάότης

η μ ώ ν .


